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K i a d ó h i v a t a l 

S Z E R D A H E L Y I JÁNOS 

k ö n y v n y o m d ú j a , h o v á 
az lőf ize tés i p é n z e k , a hir-

ct s ek é s e z e k n e k d í j a i , 
t a l i m i n t a f e l s z ó l a m l á s o k 

k ü l d e n d ő k . 

T Á R S A D A L M I , K Ö Z G A Z D A S Á G I É S S Z É P I R O D A L M I L A P . - M E G J E L E N M I N D E N V A S Á R N A P . 

E l ő f i z e t é s i d i j : 
Helyben h á z h o z h o r d v a é s v idékre küldve e g é s z 
évre 8 k o r o n a , fé l évre 4 korona, n e g y e d é v r e 

2 k o r o n a . E g y e s s z á m ára 1 6 fillér 

Felelős szerkesztő : 
T E M K S K Ö Z Y Q E t t Z S O N . 

F ő m u n k a t á r s a k : 
V E V E R A N I S T V Á N * V f c L I 1 U K S A , 

K i a d ó t u l a j d o n o s : SZERDAHELYI JANOS. 

El a párbajjal . 
H á l a a z é g n e k é s a z é g m i n d e n l a k ó -

j á n a k ! M o s t m á r itt v a n n a k a z o r v o s o k i s , 

ak ik h ö ó h a j t á s u k a t f e j e z i k ki, h o g y v é g r e 

m e g j ö j j ö n a c i v i l i z á l t e m b e r e s z e é s n e c s a -

p o l j a m e g e g y i k e m b e r a m á s i k v é r é t . 

A z o r v o s , m i n t h i v a t á s á n á l f o g v a i s , 

l e g e m b e r s é g e s e b b e n g o n d o l k o d ó f ö l d i h a l a n -

d ó , m e g r e t t e n a g o n d o l a t t ó l , h o g y k é t e -

g é s z s é g e s , a z é l e t t e l j é b e n á l l ó f ér f i o d u á l -

j o n e g y m á s s a l s z e m b e n , k a r d d a l , v a g y p i s z -

t o l y l y a l k e f é b e n é s ü s s ö n , v á g j o n , d ö f j ö n , 

v a g y l ö j j ^ u e g y m á s r a a l o v a g i a s s á g s z a b á -

l y a i s z e r i w t , f é n y e s s e g é d l e t t e l , a m i g v é r 

n e m f o l y i k , v a g y é l e t e l n e m p u s z t u l . 

Ö t u d j a l e g j o b b a n , m i é r t é k e v a n a z 

e m b e r i é l e t n e k , a d d i g , m i g l á n g j a l o b o g , 

V a g y p i s l o g . 8 n o i i a a z o r v o s m a g a n e i n 

i g e n f é l a h a l á l t ó l , m e g f o g h a t a t l a n é s ö r ü l t 

d o l o g n a k l á t s z i k e l ő t t e a p á r b a j . Mi i s a z o n 

a n é z e t e n v a g y u n k . É s m i n d e n o k o s e m b e r 

a z o n n é z e t e n v a n , a ki a g o n d o l k o d á s bi-

z o n y o s m a g a s a b b f o k á n ál l . A p á r b a j bar-

b á r d o l o g ; a p á r b a j e m b e r t e l e n é s a r c u l -

c s a p á s a a k o r s z e l l e m é n e k . 

S a k á r h o g y a n m e g v a n e r r ő l g y ő z ő d v e 

a z e m b e r i s é g , m i n d e n n a g y é s k i s a l k a l o m 

e l é g s é g e s a r r a , h o g y p á r b a j k e l e t k e z z é k . A 

f i c s ú r n a k n e m t e t s z i k a s z o m s z é d j á n a k a z 

j o r r a é s e z i s e l é g a r r a , h o g y p á r b a j ke l e t -

k e z z é k b e l ő l e . V é l e t l e n ü l a t y ú k s z e m e d r e 

h á g n a k , c s o d á v a l h a t á r o s , h a n e m n ö v e k -

s z i k m e g p á r b a j j á a k L i n c i d e n s . A p á r b a j -

k a r r i e r j e m é g m o s t i s a s z o k o t t é s r e n d e s 

k a r r i e r e k k ö z z é t a r t o z i k . 

I d ő k ö z b e n a l a k u l t a k p á r b a j e l l e n e s s z ö -

v e t s é g e k . e g y e s ü l e t e k , l i gák , a m e l y e k m i n d 

a z t h i r d e t t é k , h o g y e l a vérre l ! N e m kel l 

p á r b a j ! Ki ke l l k ö z ö s í t e n i a t á r s a d a l o m b ó l 

a z t , a ki p a r b a j o z i k . K ü l ö n ö s e n a k k o r v o l -

tak h a n g o s a k e z e k a l igák , a m i k o r v a l a m i 

n a g y é s s z e n z á c i ó s p á r b a j t ö r t é n t é s v a l a -

ki m e g h a l t . D e a z p t á n a l igák tagja i i s ki-

á l tak p á r b a j o z n i , h a r á k e r ü l t a s o r — m i n t 

m o n d t á k — a z e l ő í t é l e t e k e t m é g m i n d i g n e m 

g y ő z t é k l e é s a t á r s a d a l m i f e l f o g á s s z e r i n t 

p á r b a j o z n i m u s z á j . 

M o s t a z o r v o s o K a k a r j á k i e g k o z e l e b b i 

k o n g r e s s z u s u k o n k i m o n d a n i , h o g y n e m f u n k -

c i o n á l n á k p á r b a j o k n á l , h o g y e z z e l i s kor lá -

t o z z á k a p á r b a j ö r ü l e t e t , | B o i o n d h a t á r o z a t 

v o l n a , a m e l y e t n e m l e h e t b e t a r t a n i . A z or -

v o s n a k m i n d i g m e n n i e ke l l , m é g p á r b a j h o z 

is , h a h i v j á k , h a s e g é l y n y ú j t á s r ó l v a n s z ó . 

É s h a c i v i l o r v o s n e m i s m e n n e , a m i t e -

g y é b k é n t k izár t d o l o g n a k t a r t u n k , b i z o n y 

e l m e n n é n e k a k a t o n a o r v o s o k . 

N e m e z a m ó d j a a p á r b a j m e g s z ü n t e -

t é s é n e k . C s a k a t ö r v é n y h o z á s s z ü n t e t h e t i 

TÁRCZA. 

flz asszony becsüle te . 
Irta : Lengye l G é z a . 

A kis Marg i tka netn a k a r t a meg inn i a reg-
geli t e j e t . . . Az a n y j u b ü n t e t é s b ő l a s a r o k b a 
kü ld te t e r d e p e l n i . P i t y e r e g v e indul t a kis lertny 
r e n d e l t e t é s i h e l y e r e . De az a n y a m a n e m volt 
kőszívű. F e l k a p t a l e á n y á t és d é d e l g e t ő s z a v a k k a l 
ü ü e i l e v issza az a s z t a l h o z . Új ra fe lköté n y a k á b a 
az a s z t a l k e n d ő t és ker te , n a g y o n kér te , hogy igya 
m« g a r e g g e l i j e i . . . 

Az a j t ó n a f e r j lépet t be. N e m a lud t o t l h o n 
«Z éj je l , s e m t e g n a p , s e m t e g n a p e l ő t t . . . Meg-
lá t szo t t f a j t a , 

O d a m e n t a k i s l eányhoz és m e g c s ó k o l t a . . . 
F e l e s e g é t h i d e g e n k ö s z h n l ö l l e és n é m á n inte t t neki , 
hogy k ö v e s s e d o l g o z ó s z o b á j á b a . 

A b e c s ü l e t e s , a t iszta , a m a k u l á t l a n a s s z o n y 
k ö v e t t e l e r j e t . . . 

A kis l e á n y n e m vett é sz ro s e m m i t , b e n n e 
m é g e m b r i ó a l u d a t , ö csak áj ta t .osan le t te ö s s z e 
kaesú i t es n a i v a n f o h á s z k o d o t t : 

— I s t e n k é m ! Nem leszek t ö b b é rossz , c sak 
e n g e d d , hogy m e g b í r j a m inni a t e j e m e t . . . 

A f é r j b e s z é l t : 
— N e m f o g u n k é r z e l m e s j e l e n e t e k e t j á t s z a n i , 

csak e g y s z e r ű e n v é g z ü n k . Vörös re sirt s z e m e i d d e l 

nent á r t a t l a n s á g o d bizonyí tod. T u d o m mi az : a 
le lk i i smere t u t ó l a g o s f e l é b r e d e s e . . . A vád 
rövid és i s m e r e d é r téké t . Megcsa l tá l . C s a l á s o d 
nagyst í lű volt, o lyan , mint a h í rhed t z s iványé , aki 
mindig tud ja al ibi jét b izonyí tani . Mindig i t thon vol-
tál, a gye rekedde l foglalkoztál , e n g e m t e n y e r e d e n 
hordoz tá l és megcsa l tá l . Hol ? Mikor ? Kivel ? 
N e m ludom I Én is csak ugy ha l lo t t am . . ' . 

Az a s szony c s o d á l a t o s h idegségge l szól lot t 
közbe : 

— Hal lo t tad ? . . . De csak folytasd . . . ér-
deke l . . . 

— Érdeke l ? Ugy-e ez e lö l ted „ ú j s á g ' ? 
Nagyon s a b l o n o s и magav i se l e t ed . Hiszen „ a d o t t 
a l k a l m a k k o r * ez t így szoktá tok . De figyelmeztetlek, 
hogy sokkal e g y s z e r ű b b és k ö n n y e b b lesz mind-
ke t tőnk re , ha a többi sab lon tó l elál lsz. Mert h i á b a 
vet ted fel ezt a drága cs ipkés pongyo lá t , h i á b a 
fogod az t e se t l eg sze t lepn i . önk ívü le t i á l l a p o t b a n " . 
H i a b a fogsz s i n n , á tkozódn i , e s k ü d ö z n i . Csak hall-
ga s s m e g e n g e m , lásd én m i n d e n c i c o m á t ke-
rülök . . . 

— De ki té résekke l élsz. Arról beszé l j , a m i t 
hul lo t tá l . 

— Ha l lo t t am . . . H á r m a n ültek egy asz ta l -
ná l . . . Én allium, k e z e m b e n a t é l i k a b á t o m és 
v á r t a m a szo lgá l , hogy á t a d j a m neki . Ölt h á r m a n 
k á r t y á z t a k é s közben beszé lge t t ek . . Az egyik az t 
m o n d t a : 

— Egyike a z o k n a k a „ b e c s ü l e t e s " a s szo-
n y o k n a k , aki n e m b e c s ü l e t e s . . . 

— B o c s á n a t , ö m á r nein b e c s ü l e t e s , le van 
lep lezve ! — m o n d j a u más ik . 

H i r d e t m é n y e k , 

n y i l t t e r e k , v a l a m i n t h i r d e t é s i d i j a k , k ö z v e t l e n a k i a d ó 
h i v a t a l h o z k ü l d e n d ő k . N y i l t t é r s e r a 1 k o r o n a . 

m e g a z a b u z u s t é s s e n k i é s s e m m i m á s . 

D e m i r e vár a t ö r v é n y h o z á s ? . . 

Kár , h o g y a f ő h e r c e g e k n e m p á r b a j o z -

n a k . Mert h a c s a k e g y e t l e n e g y f ő h e r c e g 

h a l n a m e g p á r b a j b a n , a z o n n a l m e g h o z n á u 

t ö r v é n y h o z á s a p a r b a j m e g s z ü n t e t é s é r ő l s z ó -

ló t ö r v é n y t . 

M . E . 

Észrevéte lek , a „Vá lasz - " ra . 
(Folyta tás . ) 

A n é p o k t a t á s h a l a d á s a s z o r o s a n ö s s z e f ü g g 
a z o k k a l a tö rvényekke l , a m e l y e k a t an i tó sag anya-
gi he lyze té t j av í t j ák es a m e l y e k a pobl ikai - es a 
hi lközsegi iskolák f enn t a r t ó i t az á l l amsegé ly igéuy-
bové te i e re fe l jogos í t j ák . Ilyen tö rvény az 1893 . e s 
19U7. evi t.-с. 

Az 1905. évi u j t a n t e r v és „ U t a s í t á s " ped ig 
az 1868. , n e m k ü l ö n b e n az 1877-iki t an te rvek ren-
de lkezésé i t , az u j a b b m ó d s z e r e k a l k a l m a z á s á v a l , 
töke lyesb i le t l e . 

Az á l lamisegé ly t b iz tos í tó tö rvények (az 1893 . , 
1907. evi törvénycikkek) h a t a l y b a l epese óla nagy 
l e n d ü l e t e t vett az iskolák ép í t é se , a t a n t e r m e k 
s z a p o r í t á s a és a taní tói á l l o m á s o k s z e r v e z é s e . En-
nek b i zony í t á s á r a n e m s z ü k s é g e s a s ta t i sz t ika óri-
ási s z á m h a l m a z á s a v a l e löa l lnuuk es n e m kell pé l -
dák k e r e s e s e cé l j ábó l m e g dobol 'a lváig s e m ka l an -
d o z n u n k , meg ta l á l j uk a b a l a d á s t b izonyí tó p é l d á t 
a mi s z ű k e b b p a t r i a n k b a n : A b o n y b a n is. Lássuk ! 

Az abonyi r o m . ka-tb. h i tközség iskolá inál a z 
1 8 9 4 — 9 5 . t a n é v b e n 8 tan í tó m ű k ö d ö t t . 1 8 9 5 — 9 6 . 
t a n é v b e n 9 a t ane rők s z á m a . 1 8 9 6 — 9 ? . t a n é v b e n 
(Milléuiutn é v é b e n ) „a kalb , t e l k e s g a z d a s á g " 8 1 8 0 
k o r o n á s nagyle lkű a d o m á n y á b ó l az „ E z r e d é v " e m -
lékére fe lep i t le teU a ceglédi -u t i iskola, u g y a n e z 

— S z e g é n y Ba la j lhy , s z e g é n y m a r b a !# — 
m o n d j a a h a r m a d i k . 

E r r e oly n y u g o d t a n , m i n t mos t te állsz itt , 
o d a á l l t a m e lé jük és m e g s z ó l a l t a m n e g y e d i k n e k : 

-— Ura im ! Ügy lá tsz ik , r ó l a m van szó. 
I jecj ten, m i n t a r a j t a k a p o t t c s i rke to lva jok ug-

rá l tak fel. 
— Nem ve t tünk é sz r e t éged . Bocsá s s m e g 

n e k ü n k , hisz i s m e r h e t s z b e n n ü n k e t . Lasd , ma e s t e 
m á r végez tünk a rossz a s s z o n y o k k a l es t é m a csak 
kell ! . . há t e lő szed tük a b e c s ü l e t e s a s s z o n y o k a t ! 

És ezek u t án az a r c á t l a n o k le a k a r l a k ül-
te tni é s k á r t y á z n i a k a r t a k ve lem. Szo nelkul m e n -
tem á t a t e l e f o n s z o b á b a , hivői inas b a r á t o k a t , 
hogy s e g é d k e z z e n e k b e c s ü l e t e m r e p a r á l á s á b a n , 
hogy seg í t s enek ök, kik ta lan m á s h o l s z a p u l t a k 
e g e d és á r v e r e z t e k e n g e m p o l o m á r o n , 

— És a b e c s m é r l ő k ü n n e p e l y e s a r c c a l j ö t -
tek u t á n a m . Ki j e l en te t t ék , hogy te b e c s ü l e t e s , t isz-
t e s s é g e s a s szony vagy. Erkölcs i b i zony í tvány t ál-
l í to t ták ki a s z á m o d r a . Ö< d e k l a m u l U k n e k e m a 
fe lesége in t isztaságáról . . I l yenkor a f e r j t i s z t á b a n 
lehet a fe leségével . , 

Reggel volt a p á r b a j . . . L e g j o b b a n sze re l -
tein volna z s e b k e n d ő v é g r ő l lőni é s az e l l en fe lnek 
adn i az első lövés j o g á t . . . Dehogy . S z é p távol-
ról lő t tünk . Én cé lozva , ö — aki h á r o m helyet t 
állt ki — neve tve és a l e v e g ő b e . Köve tkeze l t a 
kard — végk imerü l é s ig . És én , a bosszú tó l l ihegő 
fé r j , n e m b í r t am f e l eme ln i a k a r o m a t . G y e n g e 
vo l t am. Va lami láz gyö tö r t . Cht á l l t am, mint egy 
gyáva luitya, aki a b b a n r e m é n y k e d i k , hogy f« gy-
v e r t e l e n s é g e m e g m e n t i . 
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é v b e n a tan i lók s z á m a 1:1 re eme l t e l e l t . Ma 14 
t a n e r ő működ ik e z e n iskoláknál és a h a l a d á s mél-
tó b izonyí tékáu l á t a d a t o t t m a g a s z t o s r e n d e l t e t é s é -
nek az 1 0 0 8 - 9 0 1 ) t a n é v b e n nagy köl tséggel épül t 
m o d e r n kü lse jű u j szász i nti s zép i sko laépü le t , mely-
nek t a n t e r m e i m i n d e n b e n megfe l e lnek az egész-
ségügyi k ö v e t e l m é n y e k n e k és a n ö v e n d é k e k na-
gyobb megosz l á sa k ö v e t k e z t é b e n a t ú l z sú fo l t s ágo t 
is' (k ihalóing a III. íiú es III. l e á n y o s z t á l y o k r a ) 
t e t e m e s e n c sökken te t t ék . A tú l z sú fo l t s ág te l jes meg-
szűnése , a tanyai iskolák fe lá l l í tásával következ ik 
be , miu tán a l u l l ö m ö t t s é g e t , e idő sze r in t , a lá-
nyukról beözön lő t anu lók o k o z z á k . 

Ev idens t ehá t , hogy 14 t anév l e fo rgása alat t 
sz in te m e g k é t s z e r e z ő d ö t t ka th . i skolá inknál a tan-
erők s z á m a . A t a n e r e d m é n y ped ig a b b a n nyilvá-
nul , bogy a g y e r m e k e k az e lemi i smere tek tudá-
sáva l h a g y j á k el az iskolát . Kivétel t csak azok a 
t anu lók k é p e z n e k , akik vál tozot t é l e t k ö r ü l m é n y e i k 
folytán időközben — ané lkü l hogy t anu l t ak vo lna 
va lami t — m a r a d n a k ki az iskolából , vagy k é p t e -
lenek voltak a sze l lemi m u n k á r a . 

A h a l a d á s u g y a n e z e n s t á d i u m á b a n v a n n a k 
v á r o s u n k többi h i t községének iskolai is. 

A polgári iskola pedig azt jelzi , hogy t á r s ada l -
m u k n a k fejlet t é r z é k e van a m a g a s a b b t a n ü g y i ránt , 
mer t ha nem igy l e n n e , a k k o r nem igyekeze t t vol-
na e m e n i a g i s a b b fokú n é p o k t a t á s i i n t éze tnek lé-
tes í tése é r d e k é b e n m e g t e n n i a s z ü k s é g e s l épése -
ket , nem hoz ta volna m e g a nagy anyag i á ldo-
za to t . 

A fe lhozot t helyi p é l d a , azt h i s zem, e l éggé 
meggyőző . Ha l adás k o n s l a l a l b a l ó ná lunk de a h a -
l a d á s n a k ismérvei t f e l t a l á lha t juk másut t is : közel-
ben , t ávo lban és az egész o r s z á g b a n . És ez jól 
van igy. Ez a f e j lődés t ö r v é n y é n e k s z i g n a t u r á j a . 

De b á r m e n n y i r e is h a r c o l j a n a k a t a n ü g y szel-
lemi m u n k á s a i , h o z z a n a k az iskolák f e n n t a r t ó i a z 
eddig iné l sokkai n a g y o b b anyag i á l d o z a t o t is — 
az iskola ügyet p e r f e k t n e k , t öké l e t e sen b e v é g z e t t 
ügynek m é g a késő j ö v ő b e n sein l ehe t m é g el-
képzelni s em, m e r t mikor ez t hiszik az e m b e r e k , 
hogy a t anügy e lé r t e töké lyének n e t o v á b b j á t , ak-
kor e lőál lnak a kísérlet i l é l ek t anászok a l e g ú j a b b 
v ívmányokka l , a m e l y e k az eddigi p a e d a g o g i a i r end-
sze r eke t át-, meg á t f o r m á l j á k és az iskolai neve -
lés i -okta tás i e l j á r á s o k n a k e g é s z e n u j i rányt s z a b -
nak . A távol jövő p a e d a g o g i a i r e n d s z e r e s o k k a l 
t ö k é l e t e s e b b s igy sokkal j o b b is lesz a m a i n á l , 
é p p e n úgy, min thogy a ma i iskolák, j o b b a k a ré -
gieknél . A jövő p u e d a g o g i á j a sokka l j o b b lesz a 
mainnl , az t a g a d h a t a t l a n , de m é g mind ig n a g y o n 
kevésnek , k ics inynek fog fe l tűnn i az ideál is for-
m á h o z kepes t . 

A szó szo ros é r t e l m é b e n a z á l l andósu l ideá l i s 
á l lapot csak e s z m e , a m e l y h e z h a s o n l ó t l é t r e h o z n i 
igyekszünk , egy c é l p o n t , a m e l y felé i r ány í t j uk hu-
b ida - imk ú t j á t , — egy g o n d o l a t , a m e l y csak any-
ny iban ölthet a l ako t , a m e n n y i b e n a s z á l i l á s a z t 

m e g e n g e d i . 
* * 

Elé rkez t em b e v e z e t ő f e j t e g e t é s e m v é g é r e , 
a h o n n a n v i s szap i l l an tva az e g é s z r e m e g á l l a p í t h a t ó , 

' hogv a n é p o k t a t á s a t e r m é s z e t e s fe j lődés i fo lya-
т;Г| t ö r v é n y é n e k van a l á r e n d e l v e , hogy a m o d e r n 
t ö r e k v é s az iskola . m u n k á j á n f e l i s m e r h e t ő , hogy 
időközökkén t t ö r v é n y e k es r e n d e l e t e k a d a t n a k ki 
az iskolák in tensiv f e j l e s z t é s é r e , hogy a m é g ki 
in ni küszöböl t h i á n y o k a t ide ig lenesen a t a n í t ó s á g 
s z o r g a l m a pó to l j a , hogy a m o s t a n i iskolák a ma i 
kornak megfe l e lők , hogy az u j a b b p a e d a g o g i a i vív-
m á n y o k é r v é n y e s ü l n e k a m ó d s z e r b e n es t a n t e r v e k -
ben , hogv az á l l am a n y a g i segély n y ú j t á s á v a l elő-
segíti az i s k o l a f e n t a r l ó k fe j l esz tés i t ö r ekvése i t , 
hogv a h a t ó s á g o k n a k és t á r s a d a l o m n a k é lénk gon-
d o s k o d á s t á rgyá t képez ik az i sko láka t a töké lyes-
bii lés u t j á n e l ő b b r e v inni és hogy a n é p o k t a t á s 
nagy fokú e l ö h a l u d á s r ó l tesz ez idő sze r in t ta-

- с 
n u s a g o t . 

Mindezekbő l és e l ő b b i p o l é m i á n k b ó l is 
k ivehe tő az a n a g y e l l en té t , a m e l y a z én 
és a t isztel t p o l e m i z á l ó fe lem á l l á s p o n t j a kö-
zöl t f enná l l . T i sz te l t p o l e m i z á l ó felein ugya-
nis az iskolák ma i a l a k j á t e g y á l t a l á b a n n e m 
t a r t j a k ie lég í tőnek , én p e d i g a r eá l i s a l a p n a k m e g : 

I fe le lőleg és a gyakor l a t i t a p a s z t a l a t t a l is m e g o g y e -
zöleg. az e l l e n k e z ő á l l á s p o n t r a h e l y e z k e d e m . 

Ennyi t á l t a l á n o s s á g b a n , a többi t a „ V á l á s / / 
r é s z l e t e i r e t e e n d ő é s z r e v é t e l e i m b e n f o g o m kifej-
teni . 

(Folyt, köv.) 
V e v e r á n I s tván 

ü g y vittek el az o rvosok . A z t á n o t t h o n — 
n e k e m m á r másho l van az o t t h o n o m — é r e z t e m 
helyzet i ni valódi k u t y a s á g a t . 

LSubijlhy e lha l lga to t t . F e l h a j t o t t a a z a s z t a l o n 
ál ló p o h á r vizet. Ez a p o h á r viz m e g g y ő z h e t t e 
volna Judi t hitvesi b e c s ü l e t é r ő l . A viz f r i ss vol t , 
nem volt i i a r m u d n a p i . Az a s s z o n y m i n d e n r e g g e l 
tr iss vizet tett f é r j e a s z t a l á r a . Vár ta a z u r á t . 

Én is fogok szó ln i , de r ö v i d e b b e n ! — 
szólo t t az a s s z o n y k a . 

— S z ü k s é g t e l e n . . . 
— Meszelni a k a r o k . . . Ne i j e d j m e g , n e m 

véden i m a g a m , m e r t az s z e r i n t e m s z ü k s é g t e l e n . . 
— Egy szó t s e m ! 
— Meszelni fogok és to végig fogsz hall-

ga tn i . M e g k ö v e t e l e m , p a r a n c s o l o m ! 
A l'erj lelall t . . . Az a s s z o n y az a j t ó h o z 

u g r o t t . . 
— Menni k é s z ü l s z ? 
— Igen. 
— E r e d j . . . 
És hogy az a j t ó nyi tva volt, lá t ták mind-

ke l t en Murgi tká t , a m i n t igyekeze t t p ö d ö r n i a cir-
m o s cica s o k á g ú b a j u s z á t . 

Jud i t o d a f u t o t t a g y e r m e k h e z és az t a csó-
kot. l ehe l lé h o m l o k á r a , melyrő l azt s zok ták m o n -
dan i , hogy m i n d e n b e n n e van . 

Judi t ! — szó lo t t IJala j lhy — az a gyer-
mek jó rész t az e n y é m is. És a k ö r ü l m é n y e k kész-
te tnek , hogy va lami jó helyei k e r e s s e k s z a m a r a . 

Az a s s z o n y s z e m e i s z ik r áz l ak я f é r j e szava i 
h a l l a t á r a . K a r j a i b a kap ta kis l ányá t é s vadul ki-
á l to t ta : 

— T e r m é s z e t e s j o g o m van h o z z á . . . Még a 
t ö rvény sem vehet i el lö lom ! 

Színészet. 
T e g n a p a „ D o l l á r k i r á l y n ö " e l ő a d á s á v a l bú-

csúzo t t el k ö r ü n k b ő l dr . F a r k a s F e r e n c , b á j o s 
n e j e , a mi k e d v e s p r i m a d o n n á n k é s j e l e s ta r -
s u l a t a . 

Az u to l só s z i n l n p o n k ö s z ö n e t é t f e jez i ki a 
j e l e s i g a z g a t ó k ö z ö n s é g ü n k sz íves p á r t o l á s á é r t s 
m i d ő n az t m o n d j u k , hogy az t a p á r t o l á s t n e m c s a k 
sz ívesen , de b e n s ő ö r ö m m e l s t e l j e s m e g e l é g e d é -
s ü n k b ő l kifolyó b e n s ő ö r ö m m e l t e l tük , mi is kö-
s z ö n e t ü n k e t f e j e z z ü k ki úgy a f igye lmes , e l ő z é k e n y 
s kiváló t e h e t s é g ű i g a z g a t ó n a k , m i n t s z i n t é n ki-
vá ló t á r s u l a t á n a k a nyú j to t t é l v e z e t e s e l ő a d á s o k é r t , 
a j ó m ű s o r é r t és l e l k i i s m e r e t e s , b u z g ó , m a g a s 
s z í n v o n a l o n ál ló j á t é k a i k é r t . 

Bá r a j e l e s e b b e rők kü lön m é l t á n y l á s t é r d e -
meinér iek és i g é n y e l n é k is t a l á n , d e mi a z e g é s z 
t á r s u l a t n a k n y ú j t j u k e l i s m e r e s ü n k p á l m á j á t , m e r t 
a mi m e g g y ő z ő d é s ü n k s z e r i n t ez igy van he lyén 
és h i s szük , hogy a j e l e s e b b e k is s z í v e s e n o sz loz -

I пик k 'ur lársaikkul A b o n y v á r o s k ö z ö n s é g é n e k elis-
m e r é s é b e n . 

K e d v e s e m l é k e i n k e t b i z t o s í t o t t á k m a g u k n a k 
a v i s z o n t l á t á s i g . s z E R k. 

A fé r j egy d a r a b i g ha l lga to t t . Majd m e g s z ó -
lalt c s ö n d e s , m e g t ö r t h a n g o n : 

— J u d i t , en e l m e g y e k . N e m ugy m e g y e k el, 
a h o g v g o n d o l t a m . 

' - E r e d j . . . 
Ba l a j i hy e l indul t . És a m i k o r b e c s u k ó d o t t 

m ö g ö t t e az a j t ó , az a s s z o n y b ü s z k e s é g e felvál tó-
do t t k ö n n y e k r e , ke se rű , a s s z o n y i k ö n n y e k r e . 

A fe r j pedig l a s s a n - l a s s a n ha l ad t le a lép-
c s ő k ö n . . . Ahány lépcső , a n n y i p i h e n é s , g o n d o -
lat , . . 

— Az as szony győzöt t . . . Aki gyüz , a n n a k 
igaza van. Do ill a világ I Akik t e g n a p e s k ü d l e k 
a b e c s ü l e t é r e , ho lnap ú j r a m e g f e s z í t i k . Eh ! A vi-
l ágnak s e m m i köze az én a s s z o n y k á m h o z ! Én 
e lmegyek , de m e g f o j t o m , aki b á n t j a . 

És haladt tovább a l é p c s ő k ö n . L e é r t . A 
I konflis, amely hozta , még v á r t r e á . B a l a j i h y gon-
' doikodni kezd. 

— Nagyságos ur, m e h e t ü n k ? — szóla l m e g 
a kocsis . 

— Nem . . , 
E- Bala j ihy kif izet te a kocs i s t . Megy v i ssza 

a l épcsőn . Most is Minin megá l l . 
— Mivel állí tsak be У Mit m o n d j a k ? I g e n ! . . 

Keze t csókolok J u d i t n a k . 
Benyit az e l ő s z o b a a j t a j á n . . . És hogy hu 

a k a r menni a f e l e s é g é h e z , o l y a n á l l a p o t vesz r a j t a 
e rö l . a m i l y e n b e a fé lénk i d e g e n j u t , m i k o r va l ami 
nagy ur e l ébe a k a r m e n n i . B a l a j i h y s zégyen l i ina 
gát . Nem ! . . . Most n e m m e g y bo a f e l e s é g é -
hez . . . 

Benyi t a c s e l é d s z o b á b a é s beszó l a s z o b a -
l eánynak : 

— Mari . . . b o n t s a fel a z á g y a m a t , . . 

M I U J S A G ? 

— Á t h e l y e z é s . A k ö z o k t a t á s ü g y i min i sz -
te r Kiss G á b o r a b o n y i p o l g á r i iskolai r . t an í t ó t a 
k é z d i v á s á r h e l y i á l l a m i p o l g á r i i s k o l á h o z h e l y e z -
te á t . 

— H a l á l o z á s . К i r á I у Anta l , e l ő k e -
lőbb g a z d á l k o d ó n k egy ike , f. hó 2 5 -én 5 4 é v e s 
k o r á b a n e l h u n y t . A b o l d o g u l t s o k a i ö rökö l t a t y j a , 
n é h a i Király J á n o s volt b i ró , p é n z t á r n o k és köz-
gván i t e r m é s z e t e s s é g é b ő l és s z é l e s e b b l á l k ö r é b ö l 
é s s o k a t r e m é l t ü n k közé l e t i t e v é k e n y s é g é t ő l , m e r t 
egy ike volt t e h e t s é g e s e b b g a z d á l k o d ó i n k n a k . S a j -
nos , h o g y e lső ne j é tő l s z á r m a z o t t fia, Kirá ly Kál -
m á n k i s p a p e l h a l á l o z á s a fe le t t i b á n a t á b a n , va l a -
m i n t fe ldűl i c s a l á d i b o l d o g s á g a mia t t i e l k e s e r e d é -
s é b e n e g é s z s é g i á l l a p o t a m á r -rég m e g r e n d ü l t , a m i 
a z t á n a k a d á l y a lön t e h e t s é g e é r v é n y e s í t é s é n e k s 
a l a s sú , k é s ő b b s ú l y o s kór t e l j e s e n f ö l e m é s z t e t t e 
é l e t e r e j é t . E lnöke volt a r ó m . kall i . o l v a s ó e g y l e t -
nek , t a g j a a róni . kall i . i s k o l a s z é k n e k és igy te-
m e t é s e n a g y r é s z v é t mel le t t m e n t végbe , m e l y e n 
m e g j e l e n t e k a kalli . o l v a s ó e g y l e t képv i se lő i z á s z l ó 
a l a t t , az i sko la szék , a ka th . t a n t e s t ü l e t , a n a g y -
k i t e r j e d é s ű Király- r s Egcdi c s a l á d o k min t roko-
nok s s z á m o s m á s t i sz te lők . A g y á s z s z e r t a r t á s t ft. 
Lévay Mihály a p á t v é g e z t e kél s e g é d l e t t e l é s s z é p 
b e s z é d b e n b ú c s ú z t a t t a el a b o l d o g u l t á l , k inek 
t e t e m é t a c s a l á d i s í r b o l t b a , a t y j a é s lia mel lé 
h e l y e z t é k ö r ö k n y u g a l o m r a . — N y u g o d j o n c s e n -
d e s e n . 

— K ö s z ö n e t - n ^ á l v á n i l á s . M i n d a z o n 
r o k o n o k , j ó b a r á l o k é s ö s m e r ö s ö k , kik f e l e d h e l l c n 
f é r j e m , i l le tve é d e s a p á n k t e m e t é s é n m e g j e l e n t e k 
cs f á j d a l m u n k a t s z íve s r é s z v é t ü k k e l e n y h í t e n i szí-
vesek vo l tak , —- f o g a d j á k e z ú t o n is b á l á s köszö -
n e t ü n k e t . 

A b o n y , 1 9 0 9 ju l . 29 . Özv . K e l e m e n L á s z l ó n é 
é s g y e r m e k e i . 

— E l i s m e r é s . Az a b o n y i i p a r p | 4 i f j ú s á g 
á l la l f. é . j u l i u s hó 2 5 . - é n r e n d e z e t i uyúr i m u l a t -
s á g o n be fo ly t t isz ta j ö v e d e l e m b ő l 17 kor . j35 (Iliért 
Ha lmi K á r o l y úr tó l a z a b o n y i s z e g é n y i sko l á s 
g y e r m e k e k fe l ruh izás i a l a p j a j a v á r a k ö s z ö n e t t e l 
á t v e t t e m és g v i i m ö l c s ö / ö l e g e l h e l y e z t e m . 

A b o n y , 1 9 0 9 . ju l . 2 9 . Dr. M a d a r á s z 
f ő s z o l g a b í r ó . 

— K o s z ö n e b n y i l i r á n i t á s . M i n d a z o n 
r o k o n o k , j ó b a r á l o k és ö s m e r ö s ö k , kik s z e r e l e t t kis 
f iunk e l v e s z t é s e a l k a l m á v a l é r t f a j d a l m u n k b a n — 
r é s z v é t ü k k e l és t e m e t é s é n m e g j e l e n é s ü k k e l — e n y -
h í t en i s z ívesek vol tak , f o g a d j a k ez u t ó n is h á l á s 
k ö s z ö n e t ü n k e t 

A b o n y , 1909. jul . 2 9 . I f j . K e l e m e n L á s z l ó 
é s n e j e . 

— A v ö r h e n y . Mind n a g y o b b m é r t é k b e n 
kezd ez a v e s z e d e l m e s b e t e g s é g u r a l k o d n i s m o s t 
m á r n e m c s a k a k i c s inyek k ö z ü l sz (Ii á l d o z a t a i t , 
h a n e m m e g t á m a d j a a f e l n ő t t e k e t L A b é l e n Vida 
E r n ő 4 0 é v e s g a z d á l k o d ó , S z ű c s J ó z s e f v á r o s i 
képv i s e lő ve je k a p t a m e g ez t a c - ú f b e t e g s é g e t 
é s n é h á n y nap i b e t e g s é g u t á n m e g h a l t . E r ő s vé-
d e k e z é s s z ü k s é g e s a b a j n a g y o b b m é r v ű e l l i a r a -
p ó z á s a e l l en . 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . B o l d o g u l t 
e g y e t l e n l e s t v é r e m , K i r á l y Anta l e l h u n y t a al-
k a l m á v a l c s a l á d u n k i rán t m e g n y i l a t k o z o t t r é s z v é -
t é r t , v a l a m i n t v é g t i s z t e s s é g e a lka lu á . a l n y i l v á n u l t 
s z í v e s m e g j e l e n é s ü k é r t m i n d e n j ó a k a r ó i n k n a k , ro -
k o n a i n k n a k cs b a r á t a i n k n a k ez uloti f e j e z e m ki 
t i s z t e l e t t e l j e s k ö s z ö n e t e m e t és b á l á m a t . 

A b o n y , 1909. ju l . 27 . Ki rá ly S á n d o r k ö z g y á m . 
— O t t h o n . Az é l e t v e s z é l y e s e n s é r ü l t 

S c h w a r t z Dezső á l l a p o t á b a n oly n a g y f o k ú j a v u l á s 
á l lo l t be , hogy j u l i u s hó 2 7 - én d é l u t á n jól ki-
p á r n á z o t t kocs i r a h e l y e z e t t h o r d á g y o n S z o l n o k r a 
s z á l l í t h a t l a k . A sú lyos b e l e g e t d r Ha lmi k e z e l ő 
o r v o s , G ' lcz á p o l ó és egyik ö c c s e k i sé r t ék . K é s ő 
éj jel i ó r á k b a n é r k e z l e k m e g , mive l c sak l é p é s b e n 
h a l a d h a t t a k . A sok s z e n v e d é s t k iá l ló i t fiatal e m b e r 
i m m á r o n a k e d v e s szü lő i o t t h o n b a n van . És m a j d 
hu t e l j e s e n fe lépü l , hi / .onv ira el fog g o n d o l k o z n i 
a z o n ' a n a g y s z e r e n c s é t l e n s é g e n , a m e l y öt A b o n y b a n 
é r t « , d e m e g log e m l e k i / i n u e r e k o r v o s á r ó l is, 
aki , ú g y s z ó l v á n , é l e t e t a d t a v i ssza és n e m fe ledi 
r é s z v é t t e l j e s e n é r z ő e m b e r t á r s a i t s e m , akik a n e -
in v. p i l l a n a t o k b a n ugy nek i , m i n t s zü lő inek segí t -
s é g é r e v a l á n a k . Ismeretlen. 

— E l s z á m o l á s . Az a b o n y i i p a r o s i f j ú s á g 
á l ta l ju l . 25 . én r e n d e z e t t n y á r i m u l a t s á g ö s s z e s ' 
b e v é t e l e volt 13(5 kor . 2 0 fii., k i a d á s a 100 ko r . 
9 0 fii. ( D o m b i I m r e k i h o r d ó n a k ki f ize te t t 7 k o r o -
náva l ) ; m a r a d v á n y 3 5 kor . 3 0 fii. Fel i i l f izot lek : 
ft. L é v a y Mihály 3 k o r , Miillcr Mór 2 kor . 5 0 Iii , 
M l a d o n e c z k y G y ö r g y 1 ko r . 0 0 fii., Görl J ó z s e f , 



XII. évfo lyam А В О N Y. 31. s zám. 
M a c / ó Pál 0 0 - 6 0 П1., Lótos Mihály 50 fii. Fo-
g a d j á k é r te и r e n d e z ő s é g há lás köszöneté t . 

— Járásunk jsgyzöi egylete. Egy 
igen he lyes ós a közé rdekek szempon t j ábó l ""is 
s z ü k s é g e s i n t é z m é n y lé tesül t t egnap ill Abonyban 
j á r á s u n k agilis f ö szo lgab i r á j ának k e z d e m é n y e z é s e 
folytán. Föszolgfibi i 'ánk ugyanis hiányai é rez te j 
a zon egyön te tű e l j á r á s n a k , mely egy jó közigaz-
gatásnak- l 'őkelléke. De é r ezhe tő volt a h iánya 
a n n a k a regi jó kar lá rs i viszonynak is, me ly re 
szükség van egy testület tekinté lyének f e n t a r t á s á r a , 
a h a t é k o n y a b b közéleti és hivatali m u n k á s s á g ki-
fe j l é sé re . Ez veze t te tehá t főszo lgab i ránka t . midőn 
felhívta j á r á s u n k jegyzői t és segéd jegyzöi t , hogy 
a sn ja t jól fe lfogot t é r d e k ü k b e n a jegyzői egye-
süle te t a lakí tsák meg . melyhez, sz.ives köz reműkö-
désé t is ki lá tásba helyezte . T e g n a p ta r ta to t t meg 
az a lakuló gyűlés főszo lgabí rónk e lnökle te alal l a 
vá rosház t a n á c s t e r m é b e n , melyen az. összes jegy-
zők es segedjegyz.ök rész tve t lek . A gyűlést dr. 
Mad a ra sz A d o r j á n főszolgabí ró szép beszédde l 
nyitot ta meg, vázolván az egyesüle t cél já t . Azután 
az egyesüle t i s z a b á l y r e n d e l e t t e rveze te t o lvas ták 
fel. Ide ig lenes elnökül : Bitskey Illés, jegy-
zőül Holczer Józse f vá lasz ta to t t meg. — Ez 

alkaloi az é r t ekez l e t en egy já rás i épi lkezés i 
szabá ly rende le t t e rveze t e t is a lkot tak, melynek 
h i á n y a sz in tén é r e z h e t ő volt a j á r á s b a n . Délben 
H e g e d ű s Vilmos jóh i rü vendég lő j ében közebéd re 
gyűltek össze j egyző ink , melyen részt vettek vá-
m s u n k no tab ih l a sa i közül is t öbben . 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . Érdekes , 
v e n d é g e volt v a s á r n a p helybeli ref. e g y h á z u n k n a k . 
Vásá rhe ly i Pá l vukovar i (Horvá tország) ref. lelkeaz 
a ki egyik f ana t ikus b a j n o k a unnak az élethalál-
h a r c n a k , melyet a m a g y a r kálvinisla Sión a Hor-
v á t o r s z á g b a n szé l szór t mintegy ke l százeze r ma-
gya r vé rünk m e g t a r t á s á é r t viv. Vásárhelyi Pál vu-
kovári ref. egyháza l e m p l o m é p i t é s é r e gyiijiölt ná-
lunk s a l á b b i a k b a n nyug tázza a közönség nagy-
lelkű a d o m á n y a i t . Ref. t emplomi pe r se lypénz .10 
kor . 2 0 fii Özv. Márton F e r e n c n é 10 kor. Ref. 
egy-h. közptar , Cseri I s tván, F l égne r Géza . Ahony 
város , Abonyi l a k a r é k p t á r 5 — 5 kor. id. Macó Jó-
zsef, Sivó J e n ő 4 — 4 kor. özv Mar ton Á d á m né, 
özv. Thaly Eleknc , S z a n d y B e n j á m i n , Ceglédi nép- j 
b a n k abonyi fiókintézete 3 — 3 kor. P i ros J á n o s , 
Kása Gábor , Glatz Róla, Gólli S á n d o r n é , Varga 
D. László, ilj. Dobozi Mihály, id Dobozi Ben ja -
min , Cs izmadia J á n o s , Koslyau József , Ráró W n -
igelspei 'g Éde, Kiss Z s i g m o n d n é , özv. Re tkes Dá-
nie lné . F e h é r J á n o s , F á b i á n Is tván, ifj. Macó Jó-
zsef , K e r n á c s Is tván, Dobozy K a l m a n n e , S/ .ánlhó 
Klek. özv. Magyar Sár idorné , id Boné József , Kás- | 
sa Gyula, Király F e r e n c , hava lka Bnláné, özv. 
Korcz l ' a ine . Dobozy Ká lmán 2 — 2 kor. Tólh Ist-
ván 1 kor. 30 Iii. Varga Gy. László, Varga Pe te r , 
Dobozy Mihály G- . Dobozi Gyula, Re tkes J . S á n d o r , 
Be lkes Daniel. Hay íolán, Dobozi Pál A , S. Győ-
ré. J ános . Li pl bay György, Pólya László, Malmi 
J á n o s . Dobozi Is tván S . Varga András . Tólh Ka-
roly. Gye re La jos Gz., Dobozi József S., Re tkes 
László. F e k e Mihály, Nagy András , özv. Tóth Jó-
zseli ie . Csillák J á n o s , Szand i Pál , özv. Dobozi 
G á b o r n e , Varga Pál, Imrék J á n o s , Sz 'kszai Pal, 
R e t k e s Elek, Malin- Józse l , S z a b ó S á n d o r n é , özv. 
Aranyi S á n d o r n é . özv. Tó lh Andrasne , Retkes La-
jos , P a p Pe le r , Véli Miksa 1—1 kor. H-nedek 
Zol tán HO Iii. Cs i zmad ia Imre , Kása A n d r a s n e , 
Cs ibor l ' a îné . Tó lh La jos . Búzás b l v a n n e , Tó lh 
Józse f . 6 0 - 6 0 fii. Kővágó .1 ums . Halasz J á n o s 
5 0 - 5 0 Iii. N. N.. N. N.. Váirmsy .h zsef, Szlávi 
Mela, Kis András , Vázsonyi J ános . özv. T o r m a 
l - t vánné , özv. Malmi J á n o s n é , K e m e n c é s J á n o s , 
Kovács S á n d o r n é , Halász Is tván, ö/,v. Szandi Ist-
vánná , Málé B e n j á m i n 4 0 - 4 0 fii. N. N.. Malmi 
Daniel, Re tkes J á n o s id., 3 0 - 3 0 fil. N. N.. N. N.. 
özv Vai-gane, P e r j é s J á n o s , Gyöm Lajos , Nagy 

I Ivan. X. N. 2 0 2 0 íil. A nagylelkű adakozók ra 
L ien aida-,-il kéri és további ese t leges a d o m á n y o -
I at az abonyi ref. lelkészi hivatal u l jan e hazafi-
as sznnl cé l ra kér. Vásárhelyi Pál vukóvár i ref. 
и agya r pap . 

lü igány g a z s á g . Tele az o r szág pn-
n a - - z, i I a Kóbor c igányok ga rázdá lkodása i miat t . 
Nálunk is Iclléplek a inull be lekben , egy t anyá t 
l-nn; 111 а к meg, hogy ki rabol jak . Egy szolnoki lá-
nyán . z aboev i ha t á rná l megje len t egy cigány 
ka ravan s midiin la l tak, hogy csak az asszony 
van о 111111 о. lefoglak s kezdték megkötözni . Az 
as szony s iko l tozása i megha l lo t t ák a vasúti munká -
sok, abonyi e m b e r e k ós seg í t ségére síel lek. A 
kiviil alio c igány n é p s é g e r r e kerekei oldott , csak 
b a r o m férfi m a r a d i olt , kik bent a s zobában az 
a - « / o n n y a l k i izködtek. A munkások közmkap iák a 
h a m m cigányt , kivitlék az iilra és egy á r o k b a n 

őrizték, inig az ő r h á z b a n lévő te le fonon kért 
c s endő r ség meg nem érkezet t , akik az tán bekísér-
ték a rab lóka t szolunkra ; később ellogták az 
egész ka raván t . - Ebből is az a tanulság, hogy 
é j je l -nappal a logéberebb vigyázat kell e l lenük, 
kivált távolesö t anyákon . A csa ládoka t m a g u k r a 
hagyni veszélyes, fegyver nélkül nem szabad a 
t anyán lakni és k ívána tos volna, kivált igy a r a t á s 
és egyéb szorgos mezei munka a lkalmával , midőn 
a férfiak távol vannak — amit a cigányok leg inkább 
ki szoktak használn i , — hogy a tanyubeli lakosok-
veszély ese tén bizonyos je lekben á l l apodnának 
meg, hogy egymás segí t ségére s ie the tnének . Ha 
pedig egy c igány-karaván muta tkozik az ország-
úton , igen helyes dolog volna, ha a taayabel iek 
közre fognák őket és a legközelebbi csendörségi 
á l l omás ra kísérnék. Magukra hagyni őket nem 
helyes, s ahelyet t , hogy ök veszélyeztet ik a köz-
biz tonságot , őket kel lene folyton űzni, ha j tani , inig 
vagy meg nem tö rnének , vagy az országból ki nem 
szöknének . 

N Y I L T - T К В * ) 

1908. В. 1235/4 . 

Ö Fe l sége a Király nevében ! 

A ceglédi kir. j á r á s b í r ó s á g mint bün le tő bi- | 
róság r á g a l m a z á s és becsü le t sé r t és vétsége miatt | 
viidoll Rusenzwe ig J a k a b n é F r i e d m a n Janka elleni | 
bűnügyben Dr. Ralfay Géza ügyvéd által képviseli 
f ö m a g a n v á d l ó állal emel i vád fölölt Cegléden 1909. 
évi j a n u á r hó 27-ik n a p j á n Dr. N e u m a n n Izidor 
ügyvéd részvéte lével a vád és védelem meghall-
ga tá sa után a következőleg iléll : Rosenzweig Ja-
k a b n é F r i e d m a n J a n k a 49 éves, izraeli ta vallású, 
abonyi szü le tésű ós h kos, fé r jes , 4 gye rmeke van, j 
ó r á s m e s t e r ne je , irr.i olvasni túdó, vagyona 600 I 
ko rona ér tékű, vádlo t ta t bűnösnek m o n d j a a Btkv. 
258 . § ába ü tköző egy rendbel i r á g a l m a z á s és a 
Bikv. 261. S ába ü lközö egy rendbel i becsületsér-
tés vé l segében , melyet azzal követe t t el, hogy 
Abonyban 1908. évi d e c e m b e r hó 18 ik nap j án 
Koslyál Ká lmán ó r á s m e s t e r , főmugánvád lóró l azon 
azon lényt áll í totta — többek j e l en lé t ében — a-
mely tény valódisága ese tén fő inngánvád ló ellen 
b ü n t e t e n d ő e l já rásná l ; okát képezhe tné , miszerint, 
f ő m a g á n v á d l ó a hozzá j av í t á s végeit á ladé i t órák-
ból a kereket kiszedi, és ezen kívül Kostyál Kál-
m á n t jött meni ó rá snak nevez te — s ezér t ós pé-
pig a Blkv. 102- $ ának r e n d e l k e z é s é h e z képest a 
r á g a l m a z á s vétségéér t a Blkv. 2 5 8 §-a a i ap jan , a 
92 . S a lka lmazása mellei t az 1892 évi 27. t.-c. 
3. por t i jában megha tá rozo t t cé lokra ford í tandó , a 
ceglédi kir. j á r á sb í róságná l 15 n a p alali végre h a j 
tas t e rhe melleit f izetendő, b e h a j t h a t a t l a n s á g ese-
tén a Biltv. 52. §. a l ap j án öt —öt napi fogházra 
á tvá l toz t a t andó ötven és ö lvén korona pénzbün te -
tésre mint IÖ és mellék b ü n t e t é s r e a becsüle tsér-
tés vé tségéér t pedig külön a Blkv. 261. §-a alap-
ján az 1893. évi 27. I. cikk 3. § - á b a n meghatá ro-
zóit célokra fordí tandó, a ceglédi kir. j á rásb í ró-
ságná l 15 nap alalt vég reha j t á s te rhe mellett fi-
ze tendő , beha j tha ta t l anság ese lén a Blkv. 53. §-a 
a l ap j án öl napi fogházra á tvá l t oz t a t andó ötven ko-
rona pénzbün te t é s re iléli. 

Kötelezi továbbá a vádlot ta t a r ra is, hogy a 
Blkv. 277. S ániiK 1-sö b e k e z d é s e r ende lkezéséhez 
képest a fömaganvádló hozzá in t ézendő felhívása 
után 15 nap alatt az ez ügyben hozot t és hozan-
dó Ítéletet az „Ahony" t i mii he t i l ap „Nyil i lér" 
e imü rova tában egyszer vádlott a s a j á t köl tségén 
közzéléles- e 

A kiszabott pénzbün te t é s v é g r e h a j t á s á t a bí-
róság a l i n . 1. ) ; a a lap ján fe l függesz t i . 

Dr. Ralfay Gezn ügyvéd dijai 30 korona , Dr. 
N e u m a n n l /adcr ügyvéd diját 15 k o r o n á b a n sa ja l 
feleik i r ányában a III'. 485 . §. r e n d e l k e z é s é h e z 
képes t á l lapí t ja meg. 

I a d о к о к : 
Rosenzweig J lka hue F r i e d m a n J a n k a vád 

loll tagi idasaval szemben kr a l lga lo l t Gödör Fe-
renc . Bakos Mihály. Sípos Is tván, F a z e k a s J á n o s , 
Molnár 1st vim érdekleien tanúk te l jes hitelt e rdem-
Г), esküvel erösilet l va l lomasaval bizonyí tva van, 
Imgv Abonyban 1908 evi d e c e m b e r hó 21 ik nap-
ján Rosenzweig J a k a b n e vádlott Koslyál Ká lmán 
ó r á s m e s t e r lőmaganvadhi ró l többek j e l en lé t ében 
azon lényt — mely valódisága e s e t é n f ő m a g á n -
vádló ellen bün te tő e l já rás oká t k é p e z n é — álli-
tol la , miszer int l 'ömagánvádió a neki k i javí tás 
vegei t á t ado t t ó rákból a ke reke t kiszedi , t ovábbá 

*) E rova tban közlői tekér t nem vállal fe le lősséget a szerk . 

főmngánvád ló t ugyanot t u g y a n a k k o r „ jö l t -men l " -
nek nevezte . 

A Kis J á n o s t anúva l lomásá t a b í róság a 
vádlot t által állított lény b izonyí tásá ra e l fogadha tó 
bizonyí téknak a bíróság el n e m fogad ta — mert 
főmngánvád ló t rosszh i szeműség nem vezet te . 

Minthogy pedig vádlott c se l ekménye a Blk. 
258. § - ába ütköző egy rendbel i r á g a l m a z á s és a 
Blk. 261 §-ába ütköző egy rendbel i becsü le t sé r t é s 
vé tsége tónyál ladékát ál lapít ja meg, a b í róság öl 
a z o k b a n bűnösnek mond ja ki, s figyelemmel a 
vádlot t bünte t len előéletére, s hogy a vádlott fö-
magá i ivád lónak üzleti ve r seny tá r sa , mint enyhí tő , 
s hogy súlyosító körü lmény nem észleltetett — a 
Blk. 92 § a a lka lmazásáva l a r ende lkező részben 
megha tá rozo t t bün te tés re bün te t t e . A bí róság a 
Bm. 1. § a a lka lmazása mellei t a k iszabot t pénz-
bün te tés végreha j t á sá t azér t . ü . g e s z t é fel, mer t 
az intézkedéstől — a vádlot t egyéniségé t , f é r j e s 
4 gyermekes családanyai á l l apo tá t mér l ege lve — 
vádlot t ra nézve jóha tás t vár. E g y e b e k b e n pedig 
a felülíróit törvényszakaszok a lap ján ha t á rozo t t . 

Cegléd, 1909 j a m r i r bő 27 -én . 

Molnár, kir. jbiró. 
5626. B. 1909. szám. 

Ö Felsége u Király nevében ! 

A kecskemét i kir. tö rvényszék, mint bün te tő 
felebbviteli bíróság r ága lmazás és becsüle t sé r t é s 
vétségé miatt vádolt Roscnzweig J a k a b n é ellen fo-
lyamaiba tolt bűnügyet , melyben a czeglédi kir. 
j á r á sb í ró ság 1909. évi j a n u á r hó 27 . nap j án 1235 /4 
szám alat t Íteletet hozott , f ömagánvád ió , vádlot t 
és védő részéről hasznait fe lebbezés folytán 1909. 
évi juu iús hó 21 nap ján tar to t t nyi lvános fe lebb-
viteli tá rgyaláson, a melyben Kiss F e r e n c kir. táb-
lai biró elnöklete alat t Tölti Antal es Aug Miklós 
i tclöbirák vettek reszt , a f ö m a g á n v á d i ó képvisele-
tében dr. Dobos S á n d o r ügyvéd j á r t el, a vádlot t 
s zemélyesen védekezet t , a jegyzökönyvet pedig dr. 
Nyíri Zol tán vezet te , a vád és védelem meghall-
ga tá sa után vizsgálat alá vévén : a következőleg 

í t é l t : 
A kir. törvényszék a kir. j á r á sb í róság Ítéle-

tének nem felebbezet t részét nem érinti , fe lebbe-
zett részét pedig helyben hagyja az Ítéletnek hír-
lapi közzététe lé t illetőleg azzal a helyesbí téssel , 
hogy a kir. törvényszék elrendel i , hogy az itelet 
egész t e r j ede lmében , indokaival együtt vádlott 
köl tségén az Abony cimü Imii l apban közzété tes-
sék, — és kötelezi vádlottal , hogy fömagánvád ió 
r e szé re 10 korona felebbezési köl tséget 15 nap 
alat t vég reha j t á s terhe mellett megf izessen . 

I n d o k o l á s : 
A kir. j á r á sb í róság Í téletének fe lebbeze t t ré-

sze a rende lkező részben foglalt he lyesbí tésse l in-
dokéinál fogva és meg azér t is he lyben volt ha-
gyandó , mer t vádlott bűnösségé t a kir. törvényszók 
is bizonyí tot tnak látván : a vádlot t ra k iszabot t 
bün t e t é s az első bíróság állal fe lhozot t enyhi lö kö-
rü lmények mérleglésével e helyüt t is megfe le lőnek , 
illetőleg u bűnösség fokával a r á n y b a n ál lónak tá-
lal tatot t . 

Az Ítélet nem fe lebbezet t r é sze a B. P. 367 
§-a é r t e lmében ér inte t lenül hagyato t t . 

A felebbezési köl tségekben való m a r a s z t a l á s 
а В P . 4 8 0 § an alapszik. 

A további bizonyí tást a kir. tö rvényszék tí-
zér t mel lőzte , mer t vádlott mivel sem igazolta , 
hogy á l l í t ásának cél ja a közérdek vagy jogos ma-
g á n é r d e k megóvása vagy e lőmozd í t á sa volt, igy a 
bizonyí tani kívánt körü lmények az ügy e ldöntésé-
re nézve lényegte lenek. 

Kecskemet , 1909. évi jnn ius hó 21-ón. 

S t i p l sk. elnök. A i i g M i k l ó s sk. e lőadó . 

3 0 2 7 / 1 9 0 9 . 
Hirdetmény. 

A község tulajdonát képező, ugy neve-
zett régi anyakönyvi hivatal helyiség há-
rom szoba, előszoba, konyha, kamra, speiz-
ból álló lakás, megfelelő mellék helyiségek-
ből álló épület részekkel, több évre lakásul 
vagy üzlethelyiségül f, évi október hó 1-től 
kiadó. 

Értekezhetni a község elöljáróságánál, 
a főjegyzői hivatalban, hol a feltételek is 
megtudhatók. 

Abony, 1 9 0 9 julius 30. 

Elöljáróság. 



XII. évfolyam. А В О N Y. 31. szám • 

Van szerencsénk a t. közönség szíves f igye lmét a nagyságos 
DEUTSCH GYULA ú r tu la jdonát képező P u s z t a - E r n y ö i b i r t o k á n a k f o -
lyamatban lévő e ladás ra felhívni . 

A birtok Pest m e g y é b e n Ceglédhez 1 Arányira fekvő Torlel község é s a Nagy-
köröshöz tartozó Nyi las és Liulasi tanyák közvet len s z o m s z é d s á g á b a n , Cegléd. Nagy-
körös, Abony városok, Jászkarajenö. Koesér községek é s a Te lé i l cn i puszták halárá-
ban fekszik. 

Megb ízásunkhoz képest az e ladások általunk Ceg léden iulézeti h e l y i s é g ü n k -

ben eszközöl te tnek, a t. k ö z ö n s é g k é n y e l m é r e a z o n b a n luegbizottaink m i n d e n 

vasárnap és ü n n e p n a p o n a birtokon vannak , kik ugy a s z ü k s é g e s f e lv i lágos i lások 

megadásával , mint az e ladásokkal m e g vannak bizva. 
A vétel megkönny í t é sére >iz e ladások kisebb és n a g y o b b ré sz l e t ekben 

vçzô fizçtési fç l tétç lçK mellett történnek. 
A vételár le f i zetésére jutányos tör leaztéses , vagy e g y s z e r ű kö l -

csönöket bocsájtunk a t. közönság r e n d e l k e z é s é r e . 
Közelebbi felvi lágosításokkal készséggel szolgai a 
Cegléd, 1 9 0 9 . m á j u s hó. 

CZEGEÉDI IPAR- K E R E S K E D E L M I BANK 
RÉSZVENYTÁBS \S . \G , CZEGKÉDEN. 

ÜZ LET- Л TI! EL Y EZ ES. 

Van szerencséin a mélyen 
tisztelt közönség' szives tudo-
mására hozni, hogy 

K Ö N Y V N Y O M D Á M A T 
Kossut h-tér (Lackó-féle ház) 
4-ik szám alá helyeztem át. 

V 

Kiváló t isztelettel 

SZERbflHELYI JÁNOS 
nyomdatulajdonos. 

A nm. m. kir. vallás- cs közoktatásügyi mi-
niszter 87.990. szám alatt elismerő leiratával 
- w kitüntetve. —^ 

M E D . U N I V E R S A L . 

Dr. Batizfalvy István Zoltán 
Ki e g é s z s é g t a n i tanár, tb. megye i f ő o r v o s , 
a m ü t ö f o g á s z a t - é s m í í f o g á s z a t s z a k o r v o s a . 

= Í O Q T . ó t a f e n n á l l ó 

FOGORVOSI I N T É Z E T É T 
K á r ó l y - k ó r ú t 3 . s z á m a l ó 

h e l y e z t e á t . 

A főváros ezen l e g e l s ő intézetében az 
összes miitélek a legújabb villanyos gépeze-
tek és módszerek szerint fá jda lommentesen 
: : : : : : történnek. : : : : : : 

F á j ó s f o g a k m e g g y ó g y í t á s a . — T a r t ó s t ö m é s e k . — 
F o g h ú z á s o k (a l t a t á sban is) — S z á j p a d l á s né lkül i 
m ü f o g a k . — A r a n y h i d a k , k o r o n á k . — Jól h a s z n á l -
ha tó f o g s o r o k e lkész í tése és behe lyezése j ó t á l l á s 
mellett, mér séke l t szabot t á r o n végeztet ik . — Min-
den fe lv i l ágos í t á s d í j t a l an — Vidék iek fél n a p alat t 
X X X X m e g k a p h a t j á k m ű f o g a i k a t . x x x x 

s a j a t m l e k é b c n 

csal lOHN-féle 
nagykJKindai és zsombo lya i c se repe t f o g a d j o n И é s utas í tson 

v issza más silány minőségű c se repe t , mert 
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cserép jutányos, szép és szakszerű fedoanyag. 

1 Tessék mintát és á r j e g y z é k e t k é r n i ! 

B O H W - C S E R É P G Y Á R Z S O M B O L Y A . 
B o h n z s o m b o l y a i c s ç r ç p ç . 

Bohn KUindai c sçrçp? . 

Nvom. Szerdahelyi János Abonyban. 


